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икаэл Леонович, говорят, за по­
следнее время вы написали очень 
много. По все «в стол», при­
чем вы даже отказываетесь по­
казывать исполнителям ноты. 
Почему?

ДеОсівпгелыіо, и этом го­
ду я написал очень много музы­
ки. Десять хоральных прелюдий 
угля органа, большой никл прак­
тически па весь вечер в двух от­
делениях, концерт для альта и 
струнного оркестра, большое 
<|юргеиишіпо(' трио. Всего два 
с половиной часа чистой музы­
ки, Будет ПЛИ пег исполняться 
ил музыка нс важно. Для ме­
ня всегда был важен сам про­
цесс. Л пш ігп. только для того, 
чтобы твою музыку исполняли, 

не для меня. По-моему, и 
хлопот слишком много. Ведь 
для гою, чтобы музыку испол­
нили я нс обсуждаю, хоро­
шая опа или плохая, — нужно 
положить гораздо больше сил, 
чем па ее написание. Так было 
всегда, а сегодня — особенно. 
Тиражи, известность — это че­
пуха. Сегодня можно «раскру­
тить» все, что угодно. Говорю 
совершенно искренне. Я не мо­
гу и не хочу быть менеджером 
своей музыки. А института ме­
неджеров в серьезной музыке у 
нас, к сожалению, нет. Кроме 
того, я не хочу зависеть от ис­
полнителей. Да и где они, эти 
исполнители? Многие просто 
отъехали, многие, получив, на­
конец, возможность играть там, 
попали на «конвейер» й нахо­
дятся во власти импресарио и 
весомых гонораров в свободно 
конвертируемой валюте, кото­
рые раньше они не имели воз­
можности получать. И дай Бог 
им здоровья, пусть получают. Я 
никого не осуждаю, но мне не­
понятно, почему некоторые на­
ши выдающиеся музыкальные 
деятели поменяли гражданство. 
Ведь сегодня можно жить, где 
хочешь, ездить, куда хочешь. 
Так что все это неблизко мне, я 
не хочу этой суеты.

К счастью, у меня есть вто­
рая часть, моей жизни — кине­
матограф, работу в котором я 
также люблю. Я убежден, что 
если бы Моцарт был жив, он 
обязательно писал бы музыку к 
кино. Кино — это очень инте­
ресно. Только в этом году я на­
писал музыку к шести фильмам. 
К трем нашим, российским, и 
к трем небольшим, по Библии, 
— по заказу Би-би-си.

— Видимо, вы можете себе 
позволить не заботиться об ис­
полнении и, соответственно, г<»- 
норарах. Написав музыку к 120 
картинам, вы, наверное, вполне 
обеспеченный человек. Получаете 
потиражные...

— Да что вы, какие поти­
ражные! Кстати, я написал му­
зыку уже к 130 картинам, но ни 
за один из фильмов — имею в 
виду авторские отчисления — я 
не получаю ничего, впрочем, 
как и другие мои коллеги. Не­
давно я встречался с одним 
американцем, и как раз в это 
время по двум каналам шли 
мои фильмы. Он сказал мне: 
«Наверное, вы очень богатый 
человек, раз у вас столько 
фильмов!» Мне трудно было 
объяснить, что это не так. Зна­
ете, я когда-то в Мехико позна­
комился с женщиной, которая 
написала знаменитую мелодию 
«Бесамо мучо». Она возглавляла 
музыкальное общество авторов 
в Мексике. Это была фантасти­
чески богатая женщина, хотя 
она прославилась только как 
автор одной песни. Мы же — 
единственная страна в мире 
(ну, может быть, еще Китай и 
Северная Корея), где ни теле­
видение, ни радио за звучащую 
музыку не платят композитору 
ни копейки. Никакого автор­
ского права у нас нет. Более то­
го, у меня в Штатах вышло не­
давно два компакт-диска с ор­
ганной музыкой и романсами в 
исполнении Зары Долухановой. 
Это были пиратские издания, 
за которые я тоже не получил 
ни гроша. И это несмотря на 
то, что мои права за рубежом 
охраняет известная немецкая 
фирма «ГЕМА». Все делается 
так, что автор остается в бес­
правном положении. В итоге я 
существую только за счет гоно­
раров за кино, которое сейчас 
делаю. Правда, меня пока дос­
таточно часто приглашают, у 
меня пока есть возможность 
выбирать, что делать, а что — 
нет. Пока я могу позволить се­
бе писать музыку для себя, пи­
сать то, что я хочу. И знаете, 
это сегодня дорого обходится. 
Вот года два назад я получил от 
Министерства культуры за опе­
ру «Женитьба Фигаренко» го­
норар в десять тысяч рублей. А 
переписка партитуры обошлась 
мне этой весной в четыреста 
тысяч. На днях мне нужно бы­
ло переснять органную симфо­
нию «Чернобыль», так с меня 
взяли 78 тысяч рублей за ксе­
рокс. И при этих расходах хло­
потать еще и об исполнении?! 
Упаси Бог. Нет ни сил, ни же­
лания. Я пишу для себя. Убеж­
ден, если эта музыка понадо­
бится, она будет востребована. 
А я удовольствие уже получил. 
Я без этого не могу жить.

— Уже полгода, кажется, вы 
являетесь художественным руко­

водителем программы «Новые 
имена». Что эта программа для 
вас значит?

— Очень многое. Для всех, 
кто принимает участие в этой 
благотворительной программе —
Анатолия Карпова, Иветты Во­
роновой, — это не просто под­
держка молодых талантов. Мы 
хотим, чтобы наши замечатель­
ные дети поняли и почувство­
вали, что они нужны России.
Нужны здесь. У многих деятелей 
культуры сегодня этого ощуще­
ния не хватает.

— А у вас?
— И да, и нет. Но я во мно­

гом живу сам по себе. Мне зака­
зывают музыку, я пишу ее. Я не 
исполнитель, и мне не нужно 
бегать в поисках импресарио 
или концертной площадки. Я 
могу работать дома. А програм­
ма «Новые имена» мне дает 
ощущение надежды, что не все 
потеряно, что у нас — через 
этих детей — есть будущее. С 
помощью этой программы мы 
хотим вернуть ощущение совер­
шенно другой России, о кото­
рой на Западе, да и у нас, стали 
уже забывать. Еще не так давно 
к нам приезжали учиться со все­
го света, мы экспортировали хо­
рошо обученных и талантливых 
музыкантов, российская музы­
кальная школа была высочай­
шей маркой. А сегодня от нас 
бегут, как от чумы. И экспорти­
руем мы все больше жуликов, 
наемных убийц и мафиози. 
Представление о нас в мире ме­
няется, меня это оскорбляет до 
бесконечности.. Когда мы недав­
но были с ансамблем солистов 
программы «Новые имена» в 
Ватикане по личному приглаше­
нию Папы Римского, он сказал 
о наших ребятах: «Это та Рос­
сия, которой никто не посмеет 
предложить гуманитарную по­
мощь. Это гуманитарная по­
мощь, которую Россия оказыва­
ет Западу». И мы действительно 
способны оказывать такую по­
мощь. Российская культура 
чрезвычайно высока. Загубить 
ее за три-четыре года невоз­
можно, тем более, если что-то 
делать для ее сохранения. 1 
Все мы занимаемся про- ‘‘ 
граммой именно с 

сем ушла 
хотя, мне 
могла

в поп-культуру, « 
кажется, 

бы

верное, хороший.
Но...» «Нет, я ре- 

L жиссер. Они ниче- 
Ік го не понимают, а 

я могу сделать 
лучше их всех, а 
ты напишешь 
восемь моно­
логов на мои 
стихи». И пе­
ресылает мне 
эти монологи 

— и впрямь

тебе же не нравится, что «вы 
больны не мной», у Цве­
таевой именно этот 
смысл, а ты сейчас по- 
ешь, что тебе правит- ’у 
ся. Она-то хочет, что­
бы были больны ею, а а 
говорит другое - и 
возникает глубина». Я 
был раздражен и поэ- ДИІІ 
тому не прав, мы с яН| 
ней поссорились.

Потом Пугачева сов-

Микаэл Таривердиев: 
Во мне есть 

творческая тирания
У нас очень любят говорить про «новых русских»- 

‘Кстати, я никакие могу понять, почему их такназы- 
вают: среди них полно «старых русских», партийных, 
комсомольских и прочихдеятелей. Кроме того, среди 
этих «новых русских» полно нерусских- Кбне каЖется, 
правильнее было бы их называть: новые бурЖуи.Л

ощущением чрезвычайно важ­
ного дела. И собственной нуж­
ности. А без этого ощущения я 
просто не могу жить.

— Участие в судьбах молодых 
для вас не случайность. Как из­
вестно, вы всегда этим славились. 
И Пугачева когда-то впервые 
спела у вас, в «Короле-олене». 
Правда, после того, как моло­
дежь эта вырастала, вы отчего-то 
теряли к ней интерес.

— Во мне есть плохая черта, 
на которую, наверное, никто не 
имеет права, — творческая тира­
ния. Я начинаю работать с мо­
лодыми с нуля, делать то, что 
считаю правильным. Так было 
с замечательным трио «Мериди­
ан», объездившим потом весь 
мир, с дуэтом Бесединой и Та­
раненко, Леной Камбуровой, 
Аллой Пугачевой. Естественно, 
что после того, как я с ними 
сделал по несколько программ, 
они захотели работать самостоя­
тельно, не так, как я их учил. 
И, наверное, они правы. Голо­
вой я их понимаю. Но... Теряю 
к ним интерес.

Вот как, например, было с 
Пугачевой. Когда мы делали 
«Короля-оленя», она была роб­
кой, нервной девчушкой. Ка­
жется, ей было лет 18. Слуша­
лась меня беспрекословно. Все 
было замечательно. Пела преле­
стно. Картина, к сожалению, не 
получилась — по разным причи­
нам не смогли снятъ финал. Фи­
нала там просто нет. Хотя в кар­
тине много хорошего — по-су- 
ществу, это первый у нас 
фильм-опера. Не мюзикл, а 
именно фильм-опера, конечно, 
пародийный, с присущей опере 
степенью театральной условно­
сти и т. д.

Через несколько лет мы дела­
ли с Рязановым картину «Иро­
ния судьбы, или С легким па­
ром». Пробовали самых разных 
певиц. Найти никого не могли, в 
результате я сказал: «Найдите 
Пугачеву». Работали мы с ней 
много, сложно, на каждую пес­
ню было сделано по тридцать 
дублей. За целый день писали по 

одному романсу. Пугачева была 
замучена, потому что Рязанов 
хотел одного, я — другого. Мы 
спорили, потом приходили к 
единому мнению, а она, бедная, 
должна была все терпеть. Кстати, 
во время работы над фильмом 
она поехала в Сопот и там заме­
чательно спела «Арлекино».

Потом фильм вышел, про­
шло буквально несколько меся­
цев, нас пригласили на ТВ, где
Пугачева должна была спеть ро­
мане из фильма. И вдруг она 
стала петь совершенно по-дру­
гому. Она пела очень жестко — 
«Мне нравится, что вы больны 
не мной». Я не мог заставить ее 
спеть, как три месяца назад, в 
фильме. Я уговаривал: «Алла, 

стать звез­
дой друго- I 
го плана, й
типа Бар- 
бары
Стрейзанд. | 
Но она вы- I 
брала свой | 

же было и с другими певцами. Я 
понимаю, что кто-то из них да­
же выигрывает, вот выиграла же 
Пугачева. Но мне это уже неин­
тересно. Жаль, конечно, что в 
итоге мы поссорились. Через 
год или два на каком-то фести­
вале, на приеме в ресторане она 
подошла ко мне и сказала: «Ми­
каэл Леонович, мне нравится, 
что вы больны не мной». По­
вернулась и ушла.

Но когда показывают «Иро­
нию судьбы» и я слышу ее пе­
ние, то вспоминаю, как это бы­
ло очаровательно. Какая в ней 
была тонкость, нежность и ра­
нимость. И как жаль, что все 
это ушло. Или спряталось, что 
не имеет значения. Но народу- 
то нравится!

— Продолжим тему кино. Вы 
связаны с ним всю жизнь. Что 
оно для вас значит?

— Мне интересно работать в 
кино. Я знаю, что некоторые 
мои коллеги считают кино хал­
турой и пишут для него, чтобы 
заработать. Мне же очень нра­
вится участвовать в создании 
картины. Фильм — как фуга. 
Полифоническое произведение, 
где есть равноценные голоса — 
сценарий, концепция режиссе­
ра, изобразительный ряд, акте­
ры. И, наконец, звук. И все эти 
голоса должны сочетаться, а не 
звучать все одновременно, ина­
че получится что-то плоское и 
неинтересное. Какие-то линии 
звучат постоянно, музыка вклю­
чается, выключается, создает не­
кую бесконечность. Я отказыва­
юсь, если мне говорят: «Мы тут 
сняли фильм, хорошо бы здесь 
музыку подложить, актеры не 
очень точно сыграли». Такого я 
никогда не делаю. Я всегда хочу 
понять общую концепцию 
фильма и выразить музыкой то, 
что нельзя выразить никакими 
другими средствами — ни сло­
вом, ни жестом, ни изображе­
нием, ничем — только музыкой. 
Тогда я ощущаю себя одним из 
авторов фильма. И режиссеры, с 
которыми я работаю, как пра­
вило, стараются дать мне эту 

возможность. Тогда мне это 
действительно интересно.

— А вам случалось ввязывать­
ся в заведомо неудачные кино­
проекты?

— Знаете, расскажу одну дав­
нюю историю. Много-много лет 
назад мне позвонил мой друг 
Гриша Поженян: «Слушай, ты 
гонимый композитор, а я гони­
мый поэт». «Почему это?» — 
спрашиваю. «Тебя ведь гоня­
ют?». «Гоняют». «Значит, ты го- 
нимый. Так вот, — продолжает 
Гриша, — я сейчас буду снимать 
фильм в Ялте по своему сцена­
рию...» «Снимать как кто?». 
«Как режиссер». «Но ты же не 
режиссер! Ты — замечательный 

поэт, и сценарий у тебя, на- 

замечательные, мне ужасно по­
нравились. Я тогда действитель­
но написал восемь монологов: 
«Я такое дерево», «Когда улета­
ют птицы», «Очень мало для 
счастья мне нужно», «Песнь о 
дельфинах» и т. д., — они потом 
много исполнялись.

Гриша вызывает меня на 
съемки.

Приезжаю в Ялту, а там — 
цветник актеров: Ваня Перевер­
зев, Олег Стриженов, словом, ку­
да ни глянь — звезды. И все Гри­
шины приятели. Естественно, 
Гриша, будучи замечательным 
поэтом, но совсем не режиссе­
ром, не может с ними работать. 
Не понимают они, чего он от 
них хочет. И в один прекрасный 
день Гриша заявляет Переверзе­
ву: «Ты — бездарный актер, с то­
бой работать невозможно!». 
«Гриша, — отвечает Ваня, — как 
твой фильм называется?» «Про­
щай». «Так вот, прощай, Гриша!» 
Садится в самолет и улетает.

Я говорю: «Гриша, ты с ума 
сошел? Он же играет одну из 
главных ролей!». «Ничего, — от­
вечает Гриша, — режиссер По­
женян прикажет сценаристу По- 
женяну».

На другой день съемка. А 
фильм — из военно-морской 
жизни, про войну. Начинаем, 
входит вестовой: «А где адмирал 
(герой Переверзева)?» «Убит!». 
Так, думаю...

Проходит неделя. Теперь с 
Олегом Стриженовым что-то не 
то. Поженян ему кричит: «Да ты 
не можешь играть!». «Знаешь 
что, — говорит Стриженов, — 
как называется твой фильм? 
Прощай, Гриша». И улетел. А 
он играл капитана первого ран­
га. Тоже одна из главных ролей. 
Я: «Гриша, что будет?». «Ничего. 
Начинаем снимать». Вновь поя­
вляется вестовой: «А где капи­
тан первого ранга?». «Убит!»

Так Гриша «поубивал» всех. 
В итоге картина получилась 
очень странная, с совершенно 
непонятным сюжетом. И ни с 
того, ни с сего звучат монологи. 
«Очень мало для счастья мне 
нужно». Но я Гришу все равно 
нежно люблю. Это его кино бы­
ло любопытным эксперимен­
том, возможным, конечно, толь­
ко при советской власти, когда 
деньги были государственные, а 
значит, ничьи.

— У вас есть любимые карти­
ны?

— Любимый фильм всегда, 
как дитя, — последний. И, чест­

но говоря, я не способен крити­
чески отнестись к фильмам в 
момент, когда над ними рабо­
таю. На первом этапе работы я в 
восторге и от себя, и от карти­
ны. А потом проходит время, и 
я начинаю понимать более трез­
во, что к чему. Кино — это труд 
такого количества людей, он 
складывается из такого количе­
ства удач и неудач... Бывает — 
все просто потрясающе, а в кон­
це концов не складывается. Во­
обще, на сегодняшний день мои 
любимые фильмы — «До свида­
ния, мальчики» Михаила Кали­
ка и «Русский регтайм», кото­
рый снял молодой режиссер 
Сергей Урсуляк. Мне очень 
приятно, что ко мне обращают­
ся молодые режиссеры. Значит, 
я пока еще не старый крокодил.

— Вы считаете, что в нашем 
кино появились молодые серьез­
ные силы? В кинематограф воз­
вращается жизнь?

— Да, начинается возврат. 
Ведь что произошло? Прежде 
все было настолько регламенти­
ровано по линии офицйальной 
морали, везде были редакторы, 
всевозможные рогатки, которые 
режиссеры старались обходить. 
А когда это отменили, все были 
так рады, что возникло ощуще­
ние: можно все. И если те кар­
тины в основном врали про то, 
как мы дружно и хорошо живем 
(хотя что-то и было все-таки хо­
рошо), в новых пошла обратная 
реакция — омерзительная чер­
нуха. Все — дерьмо, все мерзко, 
все продажные. Но и это — 
опять неправда. Сейчас, нако­
нец, появляются люди, готовые 
видеть разные краски — тот же 
Урсуляк. Есть и другие. Видели 
«Барабаниаду» Овчарова? Про­
сто класс!

Поразительно — из всех 
стран СНГ только Россия со­
хранила количество выпускае­
мых в год фильмов, примерно 
120. В Грузии, кажется, 2—3, в 
Узбекистане — 1—2. Конечно, 
среди российских фильмов 
много дурных. Но кино снима­
ется, и уже одно это — хорошо. 
Союз кинематографистов, как 
бы он ни был плох, сумел вос­
становить Госкино. И через не­
го — востребовать какие-то 
деньги на производство картин. 
Мы не готовы к тому, чтобы 
все кино у нас было частным, 
как в Америке. Отмывать день­
ги больше никто не хочет. 
Единственная возможность 
сейчас для российского кино 
выжить — это господдержка, 
что, конечно, не исключает ра­
боту независимых студий.

Понятно, что всегда при 
госдатировании культуры госу­
дарство хочет, чтобы она была 
в той или иной степени обслу­
живающей. Другой вопрос — 
насколько удается отбить ту 
часть, которая может быть не­
подконтрольной. Желающие 
поцеловать правительство в 
задницу найдутся всегда, и пу­
скай, это проблема их совести. 
Но часть-то будет честной! И 
классику, например, отбить, 
можно всегда. А государству — 
нормальному — выгодно, что­
бы в обществе поощрялись 
нормальные ценности, понима­
ние добра и зла, а не всеобщий 
бардак. Чтобы жулик был нака­
зан, а симпатии зрителя оказы­
вались на стороне закона. И 
ему не нужны картины о том, 
что убийца — хороший, а тот, 
кто его ловит, — мерзавец и 
негодяй. Кино об этом можно 
смотреть один раз. Ну, два. На 
третий это становится идеоло­
гией, вредной для общества. У 
нас же в последнее время по­
любили снимать именно такое 
кино. И пусть снимают, но за 
свои деньги.

А сейчас мы пытаемся вос­
становить прокат российских 
фильмов. Надо сделать так, что­
бы их было выгодно прокаты­
вать. Это пустые разговоры, что 
российские фильмы никому не 
нужны. Вот только что я вер­
нулся с фестиваля в Выборге. 
Его проводила Российско-евро­
пейская киноассоциация, я вхо­
жу в ее президентский совет. Я 
побывал на многих фестивалях, 
но ничего подобного не видел 
давно. Фильмы в Выборге пока­
зывали и плохие, и хорошие. 
Но чтобы залы были перепол­
нены, а народ по два часа стоял 
в проходах — невероятно! Зна­
чит, хотят смотреть наше кино. 
Надо только дать такую воз­
можность.

— Я знаю, что вы сейчас пи­
шете книгу, тема которой интел­
лигенция и советская власть.

— Полагаю, что у человека 
моего склада может быть напи­
сана одна книга — о тех вещах, 
которые я лично пережил и в 
которых участвовал, о моем по­
нимании процессов, происходя­
щих в искусстве. Что же касает­
ся роли интеллигенции и совет­
ской власти, то о последней, как 
о едином временном простран­
стве, говорить глупо. Она четко 
делится на власть сталинскую и 
на то, что было после. И я не 
могу судить тех, кто жил при 
Сталине.

Помню, в школе я получил 
двойку по литературе. Мы про­
ходили Фадеева, писали сочи­
нение, какими героями были 
молодогвардейцы, и какой не­
годяй Стахович. И я написал: 
хотел бы верить, что если бы я 
попал в гестапо и у меня выры­
вали ногти, я продержался бы, 
как Зоя Космодемьянская. Но 
так как я через это не прошел,

не знаю, выдержал бы или нет. 
Очень надеюсь, что смогу, на­
писал я. Но от пыток лучше 
сразу умереть. Поэтому лучше 
ничего не знать, чтобы не вы­
дать. Мне поставили два и ска­
зали, что советский мальчик 
должен всегда быть героем.

За всю мою жизнь я никого 
не выдал. Правда, мне не при­
шлось испытать пытки. Я наде­
юсь, что выдержал бы их. Но 
точно не знаю.

В те годы, когда я жил, стра­
ха уже не было. Зато были иску­
шения. И какие! И то, как им 
люди поддавались, очень силь­
но поколебало уважение к по­
нятию советская интеллиген­
ция. Она охотно предавала, то­
пила друг друга. «Стая товари­
щей». И власти даже не нужно 
было особенно сильно нажи­
мать. Люди сами с невероятной 
охотой старались, холуйствова­
ли. Никто ведь их не пугал: не 
сделаешь — посадим. Нет. Сами 
рвались. Я прекрасно помню 
очередь из желающих вступить 
в партию, которая стояла в Со­
юзе композиторов и обиженно 
приговаривала: сперва прини­
мают 40 рабочих, а потом од­
ного интеллигента — неспра­
ведливо! Эти же люди на своих 
кухнях поносили советскую 
власть со страшной силой... Ин­
теллигенция ли это?

— А что вы думаете о теме — 
интеллигенция и демократия?

— Да, кажется, люди не ме­
няются. Но вот что меня трево­
жит. Сегодня подлинная интел­
лигенция, я имею в виду на­
стоящую, не липовую профес­
суру, академическую, — в мате­
риальном смысле находится в 
состоянии ужасающем: Очень 
страшно, что сменились при­
оритеты. И если дети раньше 
играли в учителя и летчика, ко­
смонавта и капитана дальнего 
плавания, то сейчас играют в 
валютную проститутку и рэке­
тира. И звание профес сора 
университета не вызывает бла­
гоговения. Важен человек с 
деньгами, мешок.

И еще у нас очень любят го­
ворит про новых русских. Кста­
ти, я никак не могу понять, по­
чему их так называют: среди них 
полно «старых русских», пар­
тийных, комсомольских и про­
чих деятелей. Кроме того, среди 
этих «новых русских» полно не­
русских. Мне кажется, правиль­
нее было бы их называть: новые 
буржуи. Мне они очень не нра­
вятся. И вовсе не потому, что у 
них много денег и дома в Аме­
рике, меня чужие деньги не вол­
нуют. Волнует другое.

Сходите и посмотрите на 
пол — нециклеванный и гряз­
ный пол Большого зала Мос­
ковской консерватории. На эти 
пыльные окна. На стулья — не 
было денег и их спинки сдела­
ны Из одного материала, а си­
денье — из другого. И если уж 
Большой зал, который являлся 
многие годы центром мировой 
музыкальной культуры, нахо­
дится в таком ужасающем со­
стоянии, что говорить о состо­
янии других концертных залов? 
А Большой театр? А зал Чай­
ковского? А что творится в 
других городах? Нация, кото­
рая не интересуется своей соб­
ственной культурой и наукой, 
обречена стать колониальной 
страной. Мы и можем стать 
Нигерией, только очень боль­
шой, где вдобавок холодно и 
дождливо.

Почему эти новые буржуи 
не занимаются культурой, сво­
ей собственной? Видимо, они 
планируют, что их дети будут 
жить не в этой стране. Обога­
тившись в России, они уедут 
отсюда навсегда. Это мне не 
нравится, деньги-то наши. Мои 
19 пластинок, за которые я не 
получил ни рубля, 130 филь­
мов, из которых 68 были про­
даны за рубеж, издание нот — 
все уходило государству... Мне 
даже квартиру не дали — я ку­
пил ее сам, в 9-этажке с 6-мет­
ровой кухней, где живу по сей 
день. Так вот тогда, получая 
свои копейки, я говорил себе: 
ну, хорошо, я получаю очень 
мало. Но вот — ясли открыли 
бесплатные, вот школа напро­
тив, учебники бесплатные. Се­
годня я этого сказать не могу. 
Мне очень не нравится коман­
да правительства. Но когда я 
смотрю на оппозицию.,. Эти 
люди вызывают просто пани­
ческий ужас. Я — человек па­
мятливый, хорошо помню, как 
Умалатова, выступая по ТВ, го­
ворила: «Мы всех повесим го­
ловой вниз». Красивая женщи­
на собирается вешать кого-то 
головой вниз за ноги!

Вообще мне не нравилось ни 
одно правительство. Раздумывая 
над этим, я прихожу к единст­
венно правильному выводу: мне 
надо делать свое дело. А мое де­
ло — писать музыку.

ІІІІІИІІ

И

■іііИ

:¥:¥:¥:¥:¥S¥:¥:¥¥:¥:¥:¥:¥S¥:¥:¥

■ 7 J

ШІИІВ

■sewn

ІИ1ІИ

МИИ


